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NIBE™ MODBUS 402

Obecně

S modulem MODBUS 40 může být tepelné čerpadlo NIBE 
monitorováno a řízeno externím regulátorem vybaveným 
komunikační linkou Modbus.

Obsah balení:
1x jednotka MODBUS 40
1x příchytka pro montáž na stěnu
1x USB flash s aplikací Modbus Manager a firmwarem

Upozornění:
Verze firmware tepelného čerpadla nebo vnitřní systémové 
jednotky musí být vyšší než 1161. Pokud je verze firmware 
nižší, použijte firmware dodaný na USB flash paměti.

Montáž

MODBUS 40 muže být montován na svislé stěně nebo po-
ložen vodorovně. Pokud je montován na stěně použijte do-
dané montážní príslušenství.

Poznámka:
Pri montáži na svislou stěnu musí kabelové vývodky smě-
řovat směrem dolů, aby se zabránilo zatékání vlhkosti do 
modulu.

Allmänt
Med MODBUS 40 kan en NIBE värmepump/innemodul
styras och övervakas med extern Modbus-försedd utrust-
ning.

Innehåll
Apparatlåda1 st

Väggfäste1 st

USB-minne med programvaran ModbusMana-
ger samt programvara till värmepumpen/inne-
modulen

1 st

TÄNK PÅ!

Värmepumpens/innemodulens programvara ska
vara version 1161 eller senare. Om inte, använd
det medlevererade USB-minnet för uppdatering.

Montering
MODBUS 40 kan placeras liggande på en plan yta eller
hängas på vägg. I de fall MODBUS 40 hängs på vägg
används det bipackade väggfästet.

LEK
LEK

OBS!

Vid väggmontage ska hålen för kablarna vara
riktade neråt för att förhindra att vatten kommer
in i MODBUS 40.
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Instalace

Upozornění:
Všechna elektro připojení musí být provedena osobou s 
dostatečnou kvalifikací a podle platných norem. Tepelné 
čerpadlo nebo vnitřní systémová jednotka nesmí být při in-
stalaci pod napětím.

Installation

OBS!

All elektrisk inkoppling skall ske av behörig
elektriker.

Elektrisk installation och ledningsdragning skall
utföras enligt gällande bestämmelser.

Värmepumpen/innemodulen ska vara spännings-
lös vid installation av MODBUS 40.
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Elschema finns i slutet av denna monteringsanvisning.

Anslutning till värmepump/innemodul

OBS!

Om det finns en RMU 40 i anläggningen ska den
kopplas in på plint X1 på Modbus-kortet (AA9).

F1145/F1245/F370/F470/F750/VVM500

Plint X1 på Modbus-kortet (AA9) i MODBUS 40 ansluts
till plint X4:9-12 på ingångskortet (AA3) i värmepum-
pen/innemodulen.

Använd kabeltyp LiYY, EKKX eller likvärdig.
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Schéma zapojení elektro je na konci tohoto návodu.

Připojení k tepelnému čerpadlu nebo vnitřní 
systémové jednotce

Poznámka
Pokud je k tepelnému čerpadlu již připojena jednotka RMU 
40, musí být přepojena na svorkovnici X1 v modulu Mod-
bus (AA9).

F1145, F1245, F370, F470, F750, VVM500
Svorkovnice X1 v modulu Modbus (AA9) je propojena se 
svorkovnicí X4/9, 12 na kartě vstupů v tepelném čerpadle 
nebo vnitřní systémové jednotce.
Použijte kabel typu LiYY, EKKX nebo podobný.

Installation

OBS!

All elektrisk inkoppling skall ske av behörig
elektriker.

Elektrisk installation och ledningsdragning skall
utföras enligt gällande bestämmelser.

Värmepumpen/innemodulen ska vara spännings-
lös vid installation av MODBUS 40.
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Elschema finns i slutet av denna monteringsanvisning.

Anslutning till värmepump/innemodul

OBS!

Om det finns en RMU 40 i anläggningen ska den
kopplas in på plint X1 på Modbus-kortet (AA9).

F1145/F1245/F370/F470/F750/VVM500

Plint X1 på Modbus-kortet (AA9) i MODBUS 40 ansluts
till plint X4:9-12 på ingångskortet (AA3) i värmepum-
pen/innemodulen.

Använd kabeltyp LiYY, EKKX eller likvärdig.
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F750
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LEK

VVM500
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VVM 500

F1345

Plint X1 på Modbus-kortet (AA9) i MODBUS 40 ansluts
till plint X6:4-7 på kopplingsplint (X6) i värmepumpen.

Använd kabeltyp LiYY, EKKX eller likvärdig.

F1345

6 74 5

F1345

Externt

12VABGND

Anslutning till Modbus-master

Den externa Modbus-mastern ansluts till plint X2 på
Modbus-kortet (AA9).

OBS!

MODBUS 40 använder kommunikationsstandar-
den RS485.

Anslut mastern med en kabel enligt rekommen-
dationerna för RS485.

EXTERNTMODBUS 40
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F1345

Svorkovnice X1 na kartě AA9 v modulu MODBUS 40 je
propojena se svorkovnicí X6/4,7 na svorkovnicí X6 v
tepelném čerpadle.
Použijte kabel typu LiYY, EKKX nebo podobný.
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till plint X6:4-7 på kopplingsplint (X6) i värmepumpen.

Använd kabeltyp LiYY, EKKX eller likvärdig.
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Anslutning till Modbus-master

Den externa Modbus-mastern ansluts till plint X2 på
Modbus-kortet (AA9).

OBS!

MODBUS 40 använder kommunikationsstandar-
den RS485.

Anslut mastern med en kabel enligt rekommen-
dationerna för RS485.
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Připojení k Modbus Masteru

Externí Modbus Master je připojen do svorkovnice X2 v mo-
dulu Modbus (AA9).

Poznámka
MODBUS 40 používá komunikační standard RS485.
Připojte Modbus Master kabelem podle doporučení plat-
ných pro RS485. 
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Nastavení

Modbus

Metoda RTU

Rychlost 9600 baud

Délka slova 8 bitů

Parita žádná

Stop bity 1

Adresa 0x01

Tepelné čerpadlo / vnitřní systémová jednotka

1. Zapněte tepelné čerpadlo / vnitřní systémovou jednotku 
a vyberte MODBUS 40 v menu 5.2 „nastavení systému“ 
(menu 5.2.4 pro NIBE F1345 a VVM500)

Komunikace

Čtení hodnot

Existují dvě možnosti čtení hodnot z tepelného čerpadla 
nebo vnitřní systémové jednotky, automaticky nebo manu-
álně.

•	 Automatické čtení: je možné načíst až 20 přednasta-
vených proměnných v jednom okamžiku.

•	 Manuální čtení: trvá delší dobu a může být načtena 
pouze jedna proměnná.

Automatické čtení

Pozor !
Maximálně 20 parametrů definovaných v souboru LOG.
SET může být použito modulem MODBUS 40 (týká se 
20x16-bitových Modbus registrů). Pokud je vybráno více 
parametrů, je použito pouze prvních 20.
Malé množství paramaterů je 32-bitových a proto tyto 
parametry zaberou dva registry, to znamená, že celkově 
může být načteno menší množství parametrů.

1. Vytvořte soubor LOG.SET, který obsahuje přednastavené 
parametry, které mají být načítány. Tento soubor se vytvoří 
v aplikaci Modbus Manager nebo LogManager. Viz. část 
„Vytvořit soubor pro logování“.

2. Uložte soubor LOG.SET na USB flash paměť.

Pozor!
Není možné mít rozdílně přednastavené parametry pro 
zápis na USB flash paměť a pro použití s modulem MOD-
BUS 40.

3. Vložte USB flash paměť do USB portu na displeji tepel-
ného čerpadla nebo vnitřní systémové jednotky.

4. Zvolte USB menu

5. Vstupte do menu „Protokolování“

6. Zvolte „aktivováno“

7. Vyjměte USB flash paměť 

Tepelné čerpadlo nebo vnitřní systémová jednotka bude 
aktualizovat hodnoty vybraných parametrů každou vteřinu

Načtení hodnot Modbus klientem použitím příkazu „Read 
holding registers“ s vybranými adresami parametrů. Pou-
žijte Modbus Manager/NIBE Applications, prohlédněte si 
LOG.SET v textovém editoru nebo si prohlédněte příklad 
na straně 15 pro příklad adresování jednotlivých parame-
trů.
Viz. část „Příkazy Modbus“ na straně 15 pro více informa-
cí.
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Vytvoření souboru LOG.SET

Nejprve si nainstalujte program ModbusManager na váš 
počítač. Tento program je dodán na USB flash paměti a 
nebo je ke stažení na www.nibe.eu
Pokud máte již tento program nainstalován na vašem počí-
tači, můžete ho použít.

Create a log settings file

First install the software ModbusManager on your com-
puter. The software is on the supplied USB memory.

If you already have LogManager installed it is OK to use
that software.

1. First select heat pump/indoor module model under
menu "Models".

2. You can scroll between the available parameters for
the selected heat pump/indoor module in the left-
hand column.

Information about the selected parameter is displayed
in the box under the list.

The list of parameters can be filtered by optional key
words by selecting "File" - "Apply Filter".

3. Mark a parameter and click on the right-hand arrow
to transfer it to the right-hand column.

4. The right-hand column shows which parameters will
be logged.

Transfer all parameters you want to log.

5. When you are satisfied with the list, click "Save
configuration...".

6. A dialogue box appears that asks where you want
to save your log settings file. USB memory is
preselected if connected to the computer.

Save the file on the computer or directly on a USB
memory.

Caution

The file name must be LOG.SET for the heat
pump/indoor module to read the file.

Manual reading

Caution

Manual reading is time consuming and only one
value at a time can be read. The parameter does
not have to be included in the LOG.SET file.

Retrieve a value for the Modbus client by using the "Read
holding registers" command with the desired parameter
address. Use NIBE Applications to see which parameter
address a value has. See section The Modbus command
on page 15 for more information.

Enter the values

Caution

Only one value can be entered at a time. The
parameter does not have to be included in the
LOG.SET file.

By using the "Write multiple registers" command with
the desired parameter address, a value can be updated,
if the heat pump/indoor module permits it. See section
The Modbus command on page 15 for more information.
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1.	 Nejdříve vyberte v menu „Models“ typ vašeho tepelné-
ho čerpadla nebo vnitřní systémové jednotky.

2.	 V levém sloupci můžete vybírat různé parametry pro 
zvolené tepelné čerpadlo nebo vnitřní systémovou jed-
notku. Informace o vybraném parametru je zobrazena 
pod tabulkou se seznamem s parametry. Seznam para-
materů může být vyfiltrován pomocí menu „File / Apply 
Filter“.

3.	 Označte parametry, které chcete sledovat a dvojitým 
kliknutím je přesuňte do pravého sloupce.

4.	 Pravý sloupec ukazuje, které paramatery budou načí-
tány.

5.	 Pokud je váš seznam konečný, klikněte na „Save con-
figuration“

6.	 Zobrazí se dialogové okno s dotazem na místo uložení 
souboru LOG.SET. Je přednastavena volba USB paměť, 
pokud je USB flash paměť připojena k počítači. Uložte 
soubor do počítače nebo přímo na USB flash paměť.

Pozor !
Jméno souboru musí být LOG.SET jinak ho regulátor te-
pelného čerpadla nebo vnitřní systémové jednotky nebude 
schopen přečíst.

Manuální čtení

Pozor!
manuální čtení parametrů je časově náročnější a v jeden 
okamžik může být načtena pouze jedna hodnota. Parametr 
nemusí být zahrnut v souboru LOG.SET.

Načtěte hodnotu pro Modbus klienta použitím příkazu 
„Read holding registers“ se zvolenými paramatery. Použijte 
program NIBE Applications pro zobrazení adres jednotlivých 
parametrů. Viz část Modbus příkazy na straně 15.

Zápis hodnot

Pozor!
Může být zapsána pouze jedna hodnota v jednom okamži-
ku. Parametr nemusí být zahrnut v souboru LOG.SET.

Použitím příkazu „Write multiple registers“ se zvolenou 
hodnotou parametru může být hodnota aktualizována po-
kud to povolí regulátor tepelného čerpadla / vnitřní systé-
mové jednotky. Viz část Modbus příkazy na straně 15.



NIBE™ MODBUS 40 7

Modbus příkazy

ID funkce Popis Adresa registru Počet registrů Max. doba odezvy

0x03 Read holding registers [40001-65534] zahrnuto v LOG.SET [1-20] 0,5 s

[40001-65534] nezahrnuto v LOG.SET [1-2]* 2,1 s

0x10 Write multiple registers [40001-65534] [1-2]* 2,1 s

0x2B Read device identification** N/A N/A 0,5 s
* Dva Modbus registry jsou použity pro načtení 32-bitového parametru
** Odpovědí je informace (např. NIBE), označení výrobku (např. F1245) a verze softwaru (např. 1161).

Příklady adres parametrů

Parametr Adresa registru

Venkovní teplota (BT1) 40004

Teplota výstupu (BT2) 40008

Teplota vratné vody (BT3) 40012

Teplá voda, nahoře (BT7) 40013

Teplá voda, dole (BT6) 40014

Primární okruh, vstup (BT10) 40015

Primární okruh, výstup (BT11) 40016

Teplota prostoru (BT50) 40033

Stupně-minuty 43005

Kompletní seznam parametrů pro konkrétní model je možné získat v aplikaci Modbus Manager
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Řešení problémů

MODBUS 40 není spojen s tepelným čerpadlem nebo 
vnitřní systémovou jednotkou

•	 MODBUS 40 není aktivován v menu 5.2 (menu 5.2.4 
pro NIBE F1345 a VVM500)

•	 Nesprávně připojený propojovací kabel mezi MODBUS 
40 a tepelným čerpadlem nebo vnitřní systémovou jed-
notkou. Na displeji regulátoru je zobrazen alarm.

Technické údaje

Výrobek je označen značkou CE

Napájecí napětí: 12 VDC 45-80 mA
Číslo dílu. AS067144
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